
Terms & Conditions  

1. By redeeming a complimentary designated Drunken South African Abalone (subject to availability and change from 

time to time without notice) (for each patron in the same table of four or more) or a complimentary designated Drunken 

Australian Lobster (subject to availability and change from time to time without notice) (for each private dining room 

booking) with any dine-in spending for a single transaction, Members shall be deemed to have read and agreed with 

these terms and conditions.  In these terms and conditions, “Members” means the members of the Club (including 

their supplementary cardholders) and the “Club” means The Hong Kong Jockey Club. 

2. This offer can only be enjoyed and used by Members (including their respective supplementary cardholders (aged 18 

or above)), in accordance with the relevant Membership privileges of the Membership type.  Use of this offer is also 

subject to the Bye-Laws and rules of the Club. 

3. Each Member may redeem one designated complimentary Drunken South African Abalone each patron in the same 

table of four or more at Fortune Room, or a complimentary designated Drunken Australian Lobster for each private 

dining room booking for dine-in consumption on the same day during the period from 1 to 30 September 2025 (both 

days inclusive) on Mondays to Fridays during with any dine-in spending for a single transaction.  

4. A Member may only redeem one designated complimentary Drunken South African Abalone for each patron in the 

same table of four or more in each transaction, or Drunken Australian Lobster for each private dining room booking 

and no split bill is allowed.  The offer may only be enjoyed once at each table. The redemption period will not be 

extended under any circumstances. 

5. Drunken South African Abalone or Drunken Australian Lobster supply is subject to a first-come-first-served basis 

while stocks last, and the redemption programme will be terminated accordingly before the end of the redemption 

period without prior notice. Members can enquire about the status of redemption at 2966 1330. 

6. The offer is non-transferrable and may not be enjoyed in conjunction with any other offers.  The offer cannot be 

refunded/ used for settlement of any fees and/or charges payable to the Club. 

7. The Club reserves the right to suspend or withdraw the offer, or amend these terms and conditions at any time without 

any prior notice. The Club shall not be liable for any loss arising from or in connection with such suspension, 

withdrawal or amendment. 

8. Each Member expressly confirm that he/she has read and understood The Hong Kong Jockey Club’s Privacy Policy 

Statement (which is available at  ), and further agrees that the Club and its service provider may use his/her personal 

data in the course of and/or for the purpose of this offer. 

9. In case of any dispute, the decision of the Club shall be final. 

10. In the event of any discrepancy between the Chinese and English versions of these terms and conditions, the English 

version shall prevail. 

11. For enquiries, please call 2966 1330. 

 

條款及細則 

1. 於幸運閣憑任何堂食淨消費，可免費享用「醇香熟醉南非鮑魚」(受供應所限，飲品可能不時更改而不作另

行通知)（每枱四位或以上的賓客可獲贈一隻），而預訂私用廂房，將可獲贈「醇香熟醉澳洲龍蝦」一隻 

(每間房一隻。 

2. 會員將被視為已細閱並同意以下條款及細則。此條款及細則中，「會員」指馬會會員（包括其會員附屬卡

持有人），而「馬會」指香港賽馬會。 

3. 此優惠馬會（包括其18歲或以上之附屬卡持有人）根據其會籍級別享有之權益享用及使用。使用此優惠亦

須受馬會附則及規則的約束。 

4. 於2025年9月1日至30日（含首尾兩天）期間之星期一至星期五，在幸運閣任何堂食淨消費，每枱四位或以

上的賓客可免費獲贈「醇香熟醉南非鮑魚」一隻，而預訂私用廂房，將可獲贈「醇香熟醉澳洲龍蝦」一隻 

(每間房一隻)，供同日堂食享用。同桌每位每項交易最多只可免費享用指定「醇香熟醉南非鮑魚」或「醇

香熟醉澳洲龍蝦」，不可分拆賬單。每桌只可享用優惠一次。於任何情況下，換領期將不會被延長。 

5. 「醇香熟醉南非鮑魚」或「醇香熟醉澳洲龍蝦」先到先得，送完即止。送罄後禮遇活動將即時終止而不會

另行通知，會員可致電2966 1330查詢換領情況。 

6. 優惠不可轉讓，亦不能與其他優惠同時使用。優惠不作退款、不可用作繳付任何應向馬會支付之費用或/及

款項。 

7. 馬會保留於任何時間暫停或撤回此禮遇，或修改其條款及細則而毋須事前作任何通知之權利。馬會對於因

此等暫停、撤回或修改而引致或關連的任何損失概不負責。 

8. 會員確認已閱讀及明白香港賽馬會的私隱政策聲明(刋登於



http://www.hkjc.com/chinese/corporate/corp_privacy.asp  )，並進一步同意馬會及其服務供應商可在

是次活動過程中和/或為了是次活動的緣故，而使用其個人資料。 

9. 若發生任何爭議，馬會將擁有最終決定權。 

10. 條款及細則之中、英文版如有歧義時，一概以英文版為準。 

11. 如有查詢，請致電 2966 1330。 


